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B craTbe wuccieayeTcs cofep:KaHUE MOHSATUSA
«OpUTAHCKAasi  WJIEHTUYHOCTb» B  PUTOPHKE
napJjiaMmeHTapueB-KoHcepBaTopoB B 2010-2016 rr.
KaK OJJHOTO U3 KJII0UY€eBbIX MOHATUHN NMOJUTHUYECKOU
KOMMYHUKalnuu. Ha ocHoBe aHanuza AedUHUIUN
JiekceMbl British, mpuBeseHHBIX B COBpEeMEHHBIX
CA0Bapslx, a TaKKe  f3bIKOBbIX  CPEJCTB,
WCIIO0JIb3YEeMbIX [JIs1 OOpalleHUusi K OPUTAaHCKOMY
HapoJy KOHCepBaTOpaMH, ObLI C/eJlaH BBIBOJ| O
nepeonpe/ieJleHNH HallMOHAJbHOM UJEHTUYHOCTH
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Scientific article

The article deals with the scope of British identity
in Conservative MPs’ rhetoric in 2010-2016
which is used as one of the key ideas in political
communication. Analysis of British definitions in
modern dictionaries, as well as vocabulary used
by the Tories to appeal to the British people led us
to make a conclusion that national identity is
redefined as a value-oriented rather than a
ethnically specific notion.
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C y4eToM aJJpeCHOCTU MOJUTUYECKON KOMMYHUKAIUUM OJHOW U3 HauboJiee BaXKHbBIX

3a/a4, CTodlux Iiepen IIOJHUTHUKAMH,

ABJIAETCA OIIpeaejieHHe

ayZIUTOPUH, KOTOPOH

HampasJisieTcsl coo6iieHue. /i 0OLeHAlMOHAJIBHBIX MapTHH, MOJUTHYECKas MporpaMma
KOTOPpbIX, KaK IIpaBUWJIO, alleJUIMPpyeT KO BCEeM COLHWAJIbHBIM IrpyllaM KW CJI0AM HacCeJIeHHUAd,
NPUOPUTETHOE 3HAaueHUe uMeeT (GOpPMYJIMPOBAaHUE HAIIMOHAJbHOW HJIEHTUYHOCTU, TECHO
CBSI3aHHOM C HALMOHAIbHOW uAeel. /I JIMHIBOKYJIbTYpOJIOra IpeJCTaB/sSIeT HHTepec
WCCJIeIOBaTh SI3bIKOBbIE CPEJICTBA, C TIOMOIIbI0 KOTOPBIX TOBOPSIIMH ompezessieT MU
npe3eHTyeT 06pa3 CBoero cobeceJHHKA-PElUIIMEHTA B IMOJUTUYECKOW KOMMYHUKAIUH, B
YAaCTHOCTU HALMOHAJIbHYI UJEHTUYHOCTh HAapo/a, K KOTOPOMY OH 00OpaljaeTcs U UHTEPEChI
KOTOPOTO TNpeACTaBJsieT. B HacTosilel cTaThe NMOCTaBJEHA lleJib — HCCAe[0BaTh IOHSATHE
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OpPUTAHCKOM HJEHTUYHOCTH U OpPUTAHCKOCTH HA MarTepuase TeKCTOB MNyOJHUYHBIX
BBICTYIIJIEHUH NapJlaMeHTapueB, NpejCcTaB/sOLMX NpaBsaulyo KoHcepBaTHBHYO MapTHIO, B
Nepuo/, Hax0XeHus Ha IToCTy npeMbep-MuHUcTpa /[l. KamepoHa.

CaMOGBITHOCTb OT/E/IbHBIX UCTOPUYECKUX YacTeld Benuko6puTanuu (AHrIuM, Yasbca,
ornanauu, CeBepHoM WpsiaHAvMM) M KOJIOHHAJbHOE MpPOIJIOEe OOYCJOBUJIM HACJ0EHHE
HAlMOHAJbHOU WJAEHTUYHOCTU Ha 3THUYeckyw. B 1997 roay JI. Kosneil Bbifenuia AeBATh
baKToOpoB, KOTOpble, IO ee MHEHHIO, MOJOpBaJMd YYyBCTBO O0OLIed HalMOHaJbHOU
UJIEeHTUYHOCTHU: 3pO03MUsl NPOTECTAaHTHU3Ma KaK OCHOBHOIO CHMBOJIA WAEHTHYHOCTH, YNaJoK
MOHApXUH{, KOHEL, MMIIEPCKOr0 O00OoraieHds W BeJUuMs, cjaabemiias HOAAEPKKA cpeu
Hace/JleHUS] LIEeHTPa/JM30BaHHOW CHUCTeMbl YIpaBJeHHUs B CTpaHe, JeJerdpoBaHHUe YacTU
cyBepeHuTeTa EBponeiickoMy cowosy, uMMUrpanus B Besrkob6puTtanuto us crpal CoapyxecTBa
M MYCYJIbMaHCKHUX CTpaH, NpPUBATHU3aLUsl T'OCYAAapPCTBEHHBIX KOMIAHUH, KOHCTUTYLHUOHHBIE
M3MEHEHUs], KPU3UC OOIIe6PUTAHCKON KjaaccoBoW moauTuku. [1, c. 162] CemapaTucrckue
HacTpoeHusa B llloTsanauy, a nocie pedepengyma o 4djneHcTBe B EBponelickoM coro3e U B
CeBepHoli Upylanauy Jal0T OCHOBAHHUA No0J1araTh, YTO KPU3KC NIPOJ0JDKAETCA A0 CUX NOP.

Psjg vccinenoBaTesield OTHOCAT HavyaI0 pOPMUPOBAHUA GPUTAHCKON HAI[MU M OPUTAHCKOM
uaeHTudyHoctd K 1707 rojgy, koraa ObL1 moJnucaH AKT 06 yHUM MexAy AHrIued u
lloTsanauell, a obpasoBaBlieecss TOCyJapCcTBO IMoJydwao odulMasbHOe HasBaHue «Great
Britain» [2, p. 8]. TononuM Britain, 3anMcTBoBaHHbIA U3 JaTbiHU (Britannia-Brittania) yepes
ctapodpaHiy3ckuii (Bretaigne), uMeeT KeJbTCKOe MPOUCX0XAEHUE (CP. COBPEMEHHOE I3JIbCKOE
Ha3BaHMUe ocTpoBa (Ynys) Prydain) u BocxoguT Kk caMoHa3BaHUIO obuTaTesell bpuTaHCkux
ocTpoBoB *Pritani, koTopoe, B cBOW ouepeab, uMeeT KopeHb *kwritu- (popma, ouepTaHue)
[3, p- 292]. B kadecTBe camMOHa3BaHMUS TOMOHUM OblJ BIEPBblE UCIOJb30BaH B dopme Rex
Britaniae B VIII Beke B oduIHaNbHBIX JOKYMeHTaX JTeJab6a/b/ia, KOpoJisl ApeBHEAHTIUNCKOTO
KopoJieBcTBa Mepcuu, W HcnoJsib3oBasicd BmIOTh g0 1066 roga. Ilocie HopmaHHckoro
3aBOeBaHUA TONOHMUM GbLJ BO3POXK/EH NpPeANOoJIOXKUTENbHO HcTOpUukoM [xxedpdpu MoHMyTOM,
KOTOpPbII B CBOMX paboTax o00603Hayua TepMuHOM Greater Britain Muduveckoe
[IeHTPaJIM30BaHHOEe TOCYJapCcTBO Ha DpUTAHCKUX OCTpOBax, AKOObl CyllieCTBOBaBllee MpHU
kopoJsie Aptype. B 1604 roay cioBocodyeTanue «Great Britain» BKJIIOYEHO B COCTaB THUTYJa
KopoJist flkoBa I, o6'beiuHUBIIErO TIOA cBOel KopoHOoU AHrauio U loTtaanguwo (king of Great
Brittaine, France, and Ireland, defender of the faith).

C 1922 ropa [0 HacToALLero BpeMeHH Ha3BaHHWe OPUTAHCKOI'0 CyBepeHHOI0 rocyapcTBa
- United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (CoenunenHoe KoposieBcTBO
Benukobputanuu u CeBepHoil WpsaaHauu). B kayecTBe CHHOHMMOB 4acTO YHOTPeOJSAIOTCA
HasBaHusl «Great Britain» (Benuko6putanus) u «United Kingdom» (CoesuHeHHOe
KopoJieBcTBO), 0iHAKO 3T 0003HaUYeHHA He paBHbI 10 CoJepkaHUI0: TepMUH «Great Britain»
(BennkobpuTaHus) o603HavYaeT TPU MCTOPUYECKHE YaCTH, paACHOJIOKEHHble Ha OCTpPOBe
BenukobpuTtaHusa: AHrauwo, Yaabc, llotnanguio, B To BpeMsi kak TepMuH United Kingdom
OTHOCUTCS K 06€MM YacTsM BJaJIeHUH GPUTAHCKON KOPOHBI, HaxoAAlUMCcA Ha BpuTaHCKux
OCTPOBAx — Ha OCTpoBe BesimkobpUTaHus U Ha ocTpoBe Upaanjus.

MHoroo6pa3sue TOJIKOBaHUsI NOHATHSA «Britain» oTpakaeTcsi B cjioBapHbIX AeQUHULIUAX
JiekceMbl «British», pedepeniypytoieit Npu3HaK «6PUTAHCKOCTUY:

Oxford Dictionary of English: 1. relating to Great Britain or the United Kingdom, or to its
people or language. 2. of the British Commonwealth or (formerly) the British Empire.

Collins English Dictionary: 1. relating to, denoting, or characteristic of Britain or any of the
natives, citizens, or inhabitants of the United Kingdom 2. relating to or denoting the English
language as spoken and written in Britain, esp the S dialect generally regarded as standard. See
also Southern British English, Received Pronunciation. 3. relating to or denoting the ancient
Britons 4. of or relating to the Commonwealth = British subjects.

Longman Dictionary of Contemporary English: relating to Britain or its people.

Macmillan Dictionary: someone who is British comes from the UK.

Cambridge Advanced Learner’s Dictionary: belonging to or relating to the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland or its people.

B nmnpexacTaB/ieHHBIX CJIOBAapHbIX JepUHULHUAX JieKCUuecKoe 3HaueHWe 3ITHOHUMA
COOTHOCUTCSI He TOJIbKO C NoHATHeM Britain B y3koMm (Great Britain) u mupokoMm cMmbicie
(United Kingdom), Ho u c 6putaHckuM CognpyxkectBoMm Hauuil (British Commonwealth) u
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6piBLIel BpuTaHckoit umMnepueit (British Empire), 4To oTpaskaeT npejMeTHY COOTHECEHHOCTD
IpHU3HaKa C LIMPOKUM KpPyroM pedepeHTOB.

3MeHeHUs1 B omnpejiesieHUH OGPUTAHCKOM HJIEHTUYHOCTH B IOJMTHUYECKOM JHUCKypce
CBSI3BIBAIOTCS HEKOTOPBIMHM HCC/Ie[0BaTessIMU C NEepHUOJ0OM PYKOBOJACTBA KOHCEPBATHBHOTO
npeMbep-MuHUcTpa /Jl. Kamepona B 2010 - 2016 roay, ¢ KOTOpPbIM CBA3aHbl IPOrPeCCUBHbBIE
W3MEHEHUs] B UMU/Ke mapTuu [4, p. 55]. MyJbTUKYJIbTYPHOCTh 06IECTBA, 06YC/I0BJIEHHAS
MUrpanueid U3 ObIBIIMX KOJIOHMH, paBHO Kak U U3 cTpaH EBpormneiickoro corosa, npuBojuIa K
He06X0/JUMOCTH IepeoCMbIC/IeHUs] MOHATHUS 6PUTAHCKON UEHTUYHOCTH U €ro pacliupeHus Ha
HOBBIX I'pakJjaH BeslMKoGpUTaHUM.

OnpezneneHve  HAaLMOHAJIBHOW  HMJEHTHYHOCTM B  PUTOPHUKE  KOHCEPBATOPOB
OCYLIEeCTBJ/ISIETC C TMOMOIbI0 INpueMa JePUHHUPOBAHUSA MNPSMBIX U KOHTEKCTYaJbHBIX
JIEKCMYeCKUX HOMHWHAIUK 6puTaHckol Hanuu (Britain, Great Britain, United Kingdom, British
people, Britons, our country, the islands). OmHako HaGop NPH3HAKOB, CBSI3bIBAEMBIX
TrOBOPAIMMHU C KOHIENTOM «Britishness», o4eHb pa3MbIT U Heomnpejie/ieHEH, MPU 3TOM
npezcTaBseT co60M CeBJOKOHKpPeTH3aL M0 TOHATUSA:

Ultimately, Islamophobia challenges our basic British identity. One of the most important
aspects of our identity is our belief in equality before the law. [5]

When I think about what makes me proud to be British, yes, it's our history, our values,
our creativity, our compassion. But there is something else too. I am extremely proud that
together we have built a successful, multi racial democracy. A country where, in 1 or 2
generations, people can come with nothing, and rise as high as their talent allows. A country
whose success has been founded not on building separate futures, but rather on coming together
to build a common home. [6]

When [ think of those shared values, those shared experiences that make us proud to be
British, I think of something I believe all of us here hold dear: our conviction that equality of
opportunity is the cornerstone of a modern and enlightened society. [7]

B npencTaBieHHbIX IPUMepax Mbl BUAUM, YTO OpPUTAHCKAsA UAEHTUYHOCTb BbIpaXKaeTcs
He yepe3 OTJIMUUTE/bHble HAl[MOHAJ/NbHbIE MMPU3HAKH, a Yepe3 noauTHueckue (equality, multi
racial democracy) ¥ 3Thueckue (compassion, creativity) 1IE€HHOCTHO-OpUEHTHUPOBaHHbIE
NOHATHSA, CYUTAIOIHUMUCA TPAAULMOHHBIMU J1 Bputanuu. [Ipu ToMm, 4TO Mjess GpUTaHCKOU
UJIEHTUYHOCTH MPOJBUTAETCS JJOCTATOYHO aKTUBHO (B Kopmyce U3 5039 TeKCTOB JIeKCHYECKHe
enuHuIbl «Britishness» u «British identity» BcTpeualoTcs B 29 Tekcrax), GpuTaHCKas
HalMOHaJ/IbHAasl UJEHTUYHOCTDb OIpe/iesisieTcsl KOHCepBaTOpaMu yepe3 3TUYeCKHe NPUHLMIIBI U
LLleHHOCTH.

dopMmynupoBaHHe  LIEHHOCTHO-OPHEHTHUPOBAHHOIO  ONpeJesJeHUs]  UAEHTHYHOCTHU
SIBJIAETCS 4YaCTbI0 peaJM3alliy CTpPaTeruu CIVIOYEHHs, B TO 3Ke BpeMsl B KOHTEKCTe
uctopudyeckux dvactek CoeauHeHHoro KoposnesctBa (Scotland, Wales, Northern Ireland,
England = people of these countries) koHcepBaTOpbI BKJIOYAIOT UX CaMOGBITHOCTh B PaMKH
06’ beANHSAIOLIEN UX UCTOPUH, UHTETPUPYS «IIOTJAAHACKOCTbY», AHTJIMACKOCTb» U T. /. B COCTaB
NOHAATUS «OPUTAHCKOCTU» M MCIOJIb3ysl KI/IOYEBYH [JJisd OpPUTAHCKOTO IOJUTHYECKOTO
JAUCKypca MeTadopy CeMbH, peajr3yeMyl0 C MOMOILbIO JEeKCHUYeCKUX eJUHUI, «our family»,
«partnership»:

We go and watch the rugby and we cheer ourselves hoarse for England, Scotland, Wales or
for Ireland, but actually, you know, we’re an amazing partnership, an extraordinary family [8].

England, Scotland, Wales and Northern Ireland: four proud nations, but stronger and safer
together as partners in our United Kingdom [9].

That desire, that demand, must be what drives us on... to build that new union - where
Scotland, England, Wales and Northern Ireland, have more power in themselves, but stand taller
together [10].

B kauecTBe pedepeHUMH K ayJUTOPUU 3TH TONOHHUMBI QUIYPUPYIOT TOJBKO B
2 % TeKCTOB, TeM He MeHee, obpalascb K HaceseHuto llloTnanauu, Wpnanauu u Yaibca,
roBOpslliMe 4YacTO INOJYEPKUBAIOT KYJbTYPHO-UCTOPUYECKUH BKJaJ, 3TUX TEPPUTOPUN B
pa3BuTHe BeJMKOOGPUTAHUM U UX CAMOOBITHOCTb, UTO CBH/ETEJbCTBYET O JOMHUHUPOBAaHUU
IIEHHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHON «OGPUTAHCKOCTH» HaJ, 3THOKYJbTYPHbIM CBOeo6Gpa3veM Kak
BesMKOOpPUTAaHUM B 1LeJIOM, TaK M OTJeJbHbIX ee 4acTed. BmecTe ¢ TeM nNpu3HaHHe
3THOKYJIbTYPHON CaMOOBITHOCTH 4YeTbIpeX HCTOPUYECKHUX YacTed HAXOJUT BbIpaKEHHUE B
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MeTaQOpHUUECKOM OCMBICJIEHHUHM OpUTAaHCKOM Hauuu Kak cembd (family) wium corosa
(partnership) paBubix (this family of nations, an amazing/great/unique partnership, an
extraordinary family).

He MeHee Je/nvMKaTHBIM, YeM H/JAEHTHYHOCTb KOPEHHBIX XHTeJjedl BesnkoGpuTaHMW,
SIBJISIETCS. BOIPOC 006 3THOKOH()ECCHOHATBbHOW UAEHTUYHOCTU B OPUTAHCKOM IMOJHUTHYECKOM
JIUcKypce. Bo3HUKHOBEHHME GOJIBIIOTO KOJMYECTBA 3THOPEJUTHO3HBIX OOIIMH BBIXOJIIEB W3
OBIBIIMX OpPHUTAHCKUX KOJIOHUH W MPUTOK OeXeHIEeB YCUIMBAeT KPHU3UC HALUOHAIbHOMN
HJIEeHTUYHOCTHU. B OTBET Ha 3TOT BhI30B B PUTOPUKE KOHCEPBATOPOB, KOTOPbIE PaHEE OTKPBITO
KPUTHUKOBAJHU HWJEH MYJbTUKYJbTYpaJlu3Ma, TMOSBWJIACh amesuIsiiusg K PeJUrdo3HOU
UJIEHTUYHOCTH Pa3JIMYHbIX KOH(ECCUOHAJIbHBIX FPYIII, pernpe3eHTUPyeMasi, B CBOI0 OYepeb, C
NOMOIIbI0 MeTadophl 061IEero A0Ma, 06Pa3HO MPeJCTABJSIEMOr0 KaKk KOHTeHHep-BMeCTHIIHIIE,
B KOTOPOM QYHKLUIO KOJIOHH-OTOP BBIMOJIHAIT O6LIMe [[eHHOCTH.

At the beginning of this new century, or country is home to many different faith
communities: Christian, Muslim, Hindu, Sikh, Jewish, Buddhist, Jain and more. [11]

That, I believe, is one of the most important reasons why this country is the best in the
world to live in, whether you are Christian or Muslim, Hindu or Sikh, Jewish or of no religion at
all, whether you’re black or white, male or female, gay or straight. [12]

Upnes KoHdeccMOHAJBHOrO PABHONpPABHUs COTJIACYeTCS C TMPeJACTaBJIEHUAMH O
BenukoOGpuTaHUM Kak O [OJHU3THUYECKOHW M  MHOTOKOH(QEeCCHOHaJbHOW  CTpaHe,
NPOAUKTOBAHHBIMH, C OJHOW CTOPOHBI, BBIHYXKJEHHOW MOJUTHUKOW MYJbTUKYJbTYpaau3Ma
(T.H. «KecTKasg Mofesb» [13], A0 MUrpPAIMOHHOrO KpH3HMCa) U KOJOHUAJBbHBIM MPOLLIbIM.
O6paleHre KOHCEPBATOPOB K TeMe J06p0COCe/ICTBA PEJIMTUH TMO/IJIEPKUBAETCSA C MOMOIIbI0
aKTyaJHM3alUui [eHHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX KOHIENTOB tolerance, religious freedom,
equality u democracy u popmynupyetcs B MmeTadope obmiero goma (home).

TakuM 06pa3oM, HEO6XOAUMOCTb MPUBJIEYEHUS JOMOJHUTENbHON 3JIEKTOPAIbHON 6a3bl
U HEBO3MOXXHOCTb ONpeJleJieHUs] HAIlMOHAJbHOW HJIEHTUYHOCTH 4Yepe3 3THOCHelMPUKY B
YCJIOBUSAX MYJbTUKYJIbBTYPHOTO O0OILeCTBA M CeNapaTUCTCKUX HacTpoeHud B UloTaanguu
NoGYXIAI0T OGPUTAHCKUX KOHCEPBATOPOB pACHIUPATh TpPaHUIBI TMOHATUA «BGpUTaHCKas
UJIEHTUYHOCTb» M €ro cojep:KaHue NMyTeM LEeHHOCTHO-OPUEeHTHUPOBAHHOrO onpe/eseHus .
IIpeanaraemass KOHCcepBaTOpaMu HJesi «KMHK/JIK3UBHON GPUTAHCKOCTH» COOTBETCTBYET
He06X0AUMOCTH CO3JaHUS COLUATbHOrO0 K0Ja nNoBeJeHus U opMupyeT B 061,eCTBEHHOM
CO3HAHHMU MNpeACTaBJIeHHe 06 OTJUYUTEJbHOCTH ITUYECKUX NMPUHIMIIOB M MOPAJIbHBIX
IEeHHOCTell KaK OpUTAaHCKOW HALUOHAJIBHON cnenudUKu. AneiAnusa K KOHIENTy
«GPUTAHCKOCTH» peajiu3yeT OPUEeHTALMOHHYI0 (PYHKIUI0 C NOMOIIbI0 (OpPMUPOBAHUA
KpUTepHeB HJAEHTHYHOCTH, yKa3blBAaIIUX HA KyJbTYPHO-SI3BIKOBOE€ M COLHAJIbHOE
POACTBO TpaKJaH, M AaKTUBU3UPYET HAIMOHA/IbHOE CaMOCO3HaHHE, YYBCTBO
HallMOHaJ/JIbHOM OGIIIHOCTH.
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